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Summary. The article is devoted to the study of the peculiarities of the
composition and architectonics interpretation in their dialectical unity. The
material of the investigation is English poetry.
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XyAO0KHIA TBIp € PE3yJbTaTOM MIAJIEKTUYHOI €IHOCTI KOMIO3MUII Ta
apXITEKTOHIKU. APXITEKTOHIKA K 30BHIIIHS CTOPOHA BIPIIY Ta KOMIIO3HMIIIS SIK
BHYTPIIIHSI CTOPOHA OJHOYACHO SIBJISIOTH CO0OI0, SIK €IHICTh, TaK 1
MPOTWICKHICT. [HITMMU clTOBaMH, iX €JHICTb MOJIATAE Y MPOTUIIEKHOCTI.

BipioBi siButia, 1m0 mprcyTHI B MOBI SIK MOKJIMBICTb, CTalOTh JIIMCHICTIO
TIIBKA y KOHKPETHOMY MOBJICHHEBOMY KOHTEKCTI, BHHKAIOTh SK HACIiJOK
“crmiBBiIHECEHOCTI”  BepcudiKaliiHuX CTpok [5]. 1lg cmiBBigHECEHICTH
peani3yeThes 3a JOMOMOTOI0 BHYTPIIIHBOI CTPYKTYpH BepCUGIKAIIHHUX CTPOK
(miapaxyHOK CKJIaJiB, HArojocy, 4YepryBaHHs CHJIBHMX Ta CJIa0KUX MICIIb),

cneruivHOT 111 KOXKHOT BepCU(IKAIIITHOT CUCTEMH.
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3a 0. bopeBum [2, ¢. 203] i KOMIIO3UIIEID MAETHCS Ha yBa3i MOOYyI0Ba
XYZ0’)KHBOTO TBOPY, OpraHi3allisi 1oro Xy 0KHbO1 CTPYKTYpH; 3aci0 CTBOpPEHHS
XYJI0KHbOI peanbHocTi. Jlemo mmupiie Bu3HAueHHA HaBeneHe Yy CIIOBHUKY
JiTepaTypo3HaBuux TepMiHiB [7, ¢. 153]: kommo3uiiis — mo0y10Ba XyI0KHBOI'O
TBOPY, MEBHA CUCTEMa 3ac00IB PO3KPUTTS, OpraHi3aimii o0pasiB, ix 3B’SI3KiB Ta
BIJIHOIICHb, IO XapaKTEpU3yIOTh MPOILIEC JKUTTA, IOKAa3aHUW y TBOpi. Y
Cy4acHiil JIHTBICTHIIl Ta JIITEPaTypO3HABCTBI MiJ KOMIIO3HUIIIEID PO3YMIIOThH
pO3TalllyBaHHS Ta CHIBBIAHOIICHHS KOMIIOHEHTIB XYI0XHBOI (hOpMH, TOOTO
TaK0X MMO00YI0BY TBOPY, ajie 00yMOBIIEHY HOro 3MicTOM Ta kaHpoM [4, c. 164].
Komno3utiist Ckpiritoe eneMeHTH (GopMH Ta MANOPAIKOBYE iX i1ei. 3akoHU
KOMIIO3HIIIi Bi0OpakaroTh TIIMOMHHUHN 3MICT TEKCTY.

MeTo10 cTATTIi € BHUBYEHHS OCOOJMBOCTEH [1aJIGKTUYHOI €IHOCTI
KOMITO3MIIII ¥ apXITEKTOHIKM BIpIIOBaHUX TBOPiB. HaouHum Marepiasom
JOCIIIJKEHHSI CIYTYIOTh BipmioBaHi TBopu Ockapa VYainpaa 1 Binbsma
[lexcmipa.

[TonsiTTs MakpodpasyBaHHsS BIPIIOBAHOTO TBOPY BKIIIOYAE SIK 30BHIIIHIO
TaKk 1 BHYTPINIHIO CTOPOHM Bipmly (MOr0 KOMIIO3UIIIO # apXITEKTOHIKY).
HaiiBa)xTMBIIIUM aCTIEKTOM KOMITO3UIIli, 0COOJMBO y TBOpax BeIUKOi (opMHu, €
MOCJIIIOBHICTh BBEACHHS TOTO, IO 300paXKyeThCs y TEKCT. Taka 0COOJIMBICTH
CIpHUsi€ TMOCTIHHOMY PO3TOPTaHHIO XYIOXKHBOTO 3MICTy. Y TBOpax MaJoi
dbopmu — mpuTyax, OaHsAX, HOBENAX, JIPUYHUX BIpIIaX — (iHAT TyKE YacTo
3’SBIIAE€TbCS 3HEHAIbKA, PI3KO TpaHCHOPMYIOUM Ta HaBITh NEPErOpPTAIOYH
3Ha4YEeHHSI TOro, 1m0 Oyyio ckazaHe panime [4, c¢. 164]. TakuM YHHOM MOKHA
Mo0aYUTH JCSAKI BIAMIHHI PUCH MDK KOMITO3MIIIEID TBOPIB BEIUKHX Ta MaJMX
dbopM 10 SKMX BIIHOCATbCA 1 BepcudikamiiiHi TBopu. TOX pO3MIISTHEMO
0COOJIMBOCTI KOMIO3MIIIT BIPIIOBAaHUX TBOPIB.

Komno3uriss — 3akoHOMipHE, MOTHBOBAaHE pO3TAllyBaHHA JAeTajeil y
BEJIMKMX 4YaCTHHAX XYJAOKHBOTO TBOPY Ta B3a€EMHE CITiIBBIJIHOIICHHS ITUX

neraneir [3, c¢. 137]. Kommno3swuiis BepcH}iKaIifiHOrO TBOPY BiAPI3HAETHCS
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YITKOK JIOMIPHICTIO 1HTOHAIIMHO-CUHTAKCUYHUX Ta METPUKO-PUTMIYHUX
OJIMHUIIb.
VY sxocti mpukiany posrisiHeMo Bipin Ockapa Yaitmpaa “Symphony in

yellow” [1, c. 483].

An omnibus across the bridge
Crawils like a yellow butterfly,
And, here and there, a passer-by

Shows like a little restless midge.

Big barges full of yellow hay
Are moved against the shadowy wharf,
And, like a yellow silken scarf,

The thick fog hangs along the quay.

The yellow leaves begin to fade
And flutter from the Temple elms,
And at my feet the pale green Thames

Lies like a rod of rippled jade.

VY 1upoMy BIpIIOBAaHOMY TBOp1 310paHO KBIHTECEHIIII0 OCIHHIX O0aps,
3BYKIB, HACTPOIO Ta KapTUH. Bce 1ie pa3om 310paHe y Tiil MUTI, 110 3MaIbOBaHa
y TBOpI, Ta SIBJIsi€ YUTa4y OCIHHIO aTMocdepy B OJHOMY 3 paiioHiB JloHmoOHa.
JIns Haiikpamoro omnucy 0apB, 3BYKiB, HACTPOIO Ta OCIHHIX KapTUH aBTOPOM
BxkuTO Oe3miy Meradop (omnibus crawls, thick fog hangs, pale green Thames)
ta nopiBHsaHb (...like a yellow butterfly...; ...like a little restless midge...,
...like a yellow silken scarf..., ...like a rod of rippled jade...), mo o6ymoBiIO€
MiHECeHUI Jaja Bipury. 3MICTOBE HABaHTAXXEHHS BIPIIY PIBHOMIPHO Ta
MOCJIJIOBHO JISiTa€ Ha yCl1 TpU KaTpeHu. Y mepuiiid crpodi 300paxkeHo0 OMHIOYC
Ta JOJed, y Apyrii — Oapxy Ta mnpuyan, a y Tperidi — Temsy. Koxne
300pa’Ke€HHS CYNPOBOIKYETHCS )KOBTUMHU ab0 3eJIeHUMHU OapBaMH TEIUTy, LIO 1
Jla€ BpPAXXEHHsI TEIUIoi Ta SCKpaBOi OCeHl. Yci moAall po3ropTaroThes
HEKBAIUJIMBO, MOCTYIOBO MEPEXOIUU BiJ] OJHOTO KaTPEHY /O 1HIIOr0, HaBITh
nesika moxmypicte (Shadowy wharf) we mopyirye BiggyTTs THXOTO Ta

po3MipeHoro XUTTA. 3rajaka mpo Temmn — Micue, ae y 12-14 cTOMTTIX KUK
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JUIapi-TaMILTiepu Ta ae OyB iX xpam [6, ¢. 477], Hagae 1bOMY BIpIIly BiATIHOK
CTapOBUHH.

ApXITEKTOHIKA, Ha BIMIHY BiJ KOMIIO3HUIIii, SIBJIS€ COOO 30BHIIIHIO
noOyZoBy JIiTEpaTypHOTO TBOPY SK OJHOTO IIJIOTO, B3a€EMO3B 30K Ta
CIIBBIJHOIICHHS OCHOBHHX HOT0O CKJIAJOBUX YaCTHUH Ta ejaeMeHTiB [4, c. 39].
ApPXITEKTOHIKa TIOBIIOMIISI€ XYJA0XKHBOMY TBOPY €IHICTH CKJIQJOBHX YaCTHUH
(mposor, emiyior, riaBa, YacTWHA, KHWTA, TOM). Jl0 apXiTEKTOHIKM TaKOX
BITHOCSATHh CTpOodiuHy MoOy/10BYy BepcHudiKalifHUX TBOPIB, TaK 3BaHI TBEP/Il
¢dbopMu Bipiy — COHET, BIHOK COHETIB, TpuoJet, pouao) [3, c. 50].

PosrisHemo apxitekroniky 99 [8, c¢. 52] ta 126 [8, c¢. 65] coHeriB

Binbsima Illekcmipa:

99. 126.
The forward violet thus did I chide: O thou, my lovely boy, who in thy power
Sweet thief, whence didst thou steal thy sweet that smells.  Dost hold Time's fickle glass, his sickle-hour;
If not from my love's breath? The purple pride Who hast by waning grown, and therein show'st
Which on thy soft cheek for complexion dwells Thy lovers withering, as thy sweet self grow'st;
In my love's veins thou hast too grossly dyed. If Nature, sovereign mistress over wrack,
The lily I condemned for thy hand; As thou goest onwards, still will pluck thee back.
And buds of marjoram had stoln thy hair: She keeps thee to this purpose, that her skill
The roses fearfully on thorns did stand, May Time disgrace, and wretched minutes kill.
One blushing shame, another white despair; Yet fear her, O thou minion of her pleasure!
A third, nor red nor white, had stoln of both, She may detain, but not still keep, her treasure:
And to his robbery had annext thy breath; Her audit, though delay'd, answer'd must be,
But, for his theft, in pride of all his growth And her quietus is to render thee.

A vengeful canker eat him up to death.
More flowers | noted, yet | none could see
But sweet or colour it had stoln from thee.

[li nBa coHeTH BIAPI3HAIOTHCA BiA ycix 1HmMX coHeTiB lllekcnipa came
CBOEI0 APXITEKTOHIKOIO. 3BEpHEMO yBary Ha cTpodu sK “apXiTEeKTOHIUHY
XyI0XKHIO (hopMy moeTtudHoro Teopy” [4, c. 289].

3arajpbHOBIZIOMO, 10 TPAJAMUIIIAHUN AHTJIACBKUN COHET TOBUHEH
ckiaaarucs 3 14 crpok. Ilepina yacTuHa COHETY CKIIaaeThCs 3 ABOX KaTPEHIB,

a apyra 3 aBox TepreTiB. OpHak, OHIEI0 3 OCOOJUBOCTEH apXITEKTOHIKH

International Scientific Journal “Internauka’ hitp://www.inter-nauka.com/


http://www.inter-nauka.com/
http://www.inter-nauka.com/

International Scientific Journal “Internauka” hitp://www.inter-nauka.com/

conetiB lllekcmipa Oyio Te, 110 BIH NMKUCaB COHETH Y (GOPMI TPhOX KAaTPEHIB Ta
3aKJIIOYHOTO JBOBIpPILA 3 PI3HOMAHITHUMH BUIBHUMH pumamu [4, c. 276]. Sk
BXke OyJio 3rajaHo y momnepeaHboMy posair, coHetu Illekcmipa wmaroTh
HacTynmHe puMyBanHs: ababcdcdefefgg.

99 Tta 126 coHeTH MarOTh BIIMIHHY BiJ TPaAMIIHHOI apXiTEKTOHIKY.
[lepmnii cCoHET CKJIAMA€ThCSA 3 M STHAALSNTH PSJAKIB, 10 CTAHOBUTH OJHY
I’ ITUPSAAKOBY CTpody, ABa KaTpeHH Ta OJWH TPAAULIHHUN 3aKITIOYHUN
nBoBipil. [1’stuit psamok y nepiriit cTpodi 10/1aHO 3 METO0 MIPUIaHHS TSP
cTpodi O1JIBII JOBEPIICHOTO Ta 3aKIHUYEHOT O 3MicTy. PUMyBaHHS cTpod OO
COHETY TaKOX Bifpi3HA€ThCA Bij Tpaguniinoro: ababcdedefgfghh. 126 coner
JTy’Ke BIJIPI3HAETHCS HABITh BiJ MOMEPEAHHOTO COHETY. BiH ckiamaerncs 3 12
PAIKIB, 110 CKJIaAal0Th MIICTh ABOBIpIIIB. L{eli coHeT Mae nyxe 1iKaBe, K JJIs
coHeTy, pumyBaHHs: aabbccddeeff. Toxx BiZMIHHICTH apXiTEKTOHIKH IHX
COHETIB BIJI IHIIIUX € HE3AIIEPEUHOIO.

OTtxe, 0co0aMBOCTI Makpo(dpa3yBaHHs BIPLHIOBAHOTO TBOPY OOYMOBIIEHI
PI3HOMAHITHICTIO CI1BBIIHOIIEHD KOMITO3MIIT Ta apXITEKTOHIKH.
ApPXITEKTOHIKA, Ha BIIMIHY B1J] KOMIO3MIIi1, SIBJIsIE COOOI0 30BHIIMIHIO TOOYI0BY
JITEpaTypHOrO TBOPY SIK OJIHOTO IIJIOTO, B3a€EMO3B’S30K Ta CITIBBITHOIICHHS
OCHOBHMX WMOTO CKJIQJ0OBMX 4YacTUH Ta eleMeHTtiB. Kowmmo3suiiero €
pO3TallyBaHHS Ta CHIBBIIHOUIEHHS KOMIIOHEHTIB XYAOXHBOI (PopMHu, TOOTO
1mo0y/10Ba TBOPY 0OYMOBJICHA HOT0O 3MICTOM Ta KaHPOM.

3BakalouM Ha Te, IO apXITEeKTOHIKA BIPIIY HANpAMY 3aJICKUTh BiJ
KOMITO3UIlIi Ta HaBITaKW, OKpEME PO3TJSIaHHS IUX JIBOX HAMNpPIMKIB HE €
JOIIIBHUM 1 TIOTpeOye KOMIUIEKCHOTO MiAXOAY, IO W CTaHEe MEepPCIEeKTUBOIO

HAIIUX TOJAJIBIINX JOCIIIKEHD.
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